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2YMBOYAIO THE EYPQMNHE
EYPQMAIKO AIKASTHPIO ANQPQIMINON AIKAIOMATON

AEYTEPO TMHMA

YNOOEZH KAE. Kata mg EAAAAAZ
(Mpoopuyn apiB. 40434/98)

AMNOB®AZH
2TPAZBOYPIO
29 Maptiou 2001

H napouca anogacn Ba kataotei TeEAEGiSIKN OUMpWVa HE TOUC
OPOUG ToU MPOBAETIOVTAL and 10 GpBpo 44 § 2 TNe 2.upBaong.
Mriopel va unooTei TumKeG aAAayEC TPy ano ™ Onuooieuon g
OPLOTIKNG EKBOXNG MG OTNV ETHONUN CUAROYT TTIOU HePIEXEL pia
ETAOYT| AMOYATEWY TOU AIKAOTNPioU.

~AKPIBEG avTiypago.
21pacBoupyo, 29.3.2001
(unoypagn)

Erik FRIBERGH
IMpappaTeag TuRpaToS
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21nv unofeor; KAE. KAt EAAGDAC,

To Eupwnaikd Aikaomplo Twv AvBpwriviv AKOQHOPATIOV
(deuTepo TUNUa), ouvedplalov o TPAPA AMOTEAQUUEVO ard ToUG :

Kuplo A.B. BAKA, mpoedpo, '

Kupto K.A. POZAKH,

Kupto G. BONIZLLO,

Kupia V. STRAZNICKA,

Kupto P. LORENZEN,

Kupto M. FISCHBACH,

kuplo K. KOVLER, dikaotéc,
Kal tov Kuplo k. FRIBERGH, ypauuaréa tunuaroc,

AQOU JIACKEPBNKE O SIKAOTIKO CUMBOUAID OTIC 23 MapTiou
2000 kaw oTig 8 Magitiou 2001,

Ekdider Ty akdhoudn anogaon, n onoia eANPON Ty Mo
TIAVW TjMEROMNVIA ;

DIAAIKASIA

1. H urtoBean elonxBn pe pia npoopuyn (apB. 40434/98)
1 OToIA KATATEBNKE KATA TG EAANVIKAG Anuokpatiag kat ue v
oroia pia avavuun etapia Tou Kpatoug autol, . KAE.
("n Mpoopelyouoa’), Mpooipuye evartiov TG EUpwaikig
Emtpomng Twv AvBpwtivav Aikawpdrtwy (“n Erutpormn”) otig 24
MapTtiou 1998, Suvaylel Tou aAaiou apdpou 25 mg 2uppacne yla
TNV TIPOOTACIa Twv AvBpWITiVWY AIKOMWPATLV KAl Twv
QepeAlwdwv EAsuBeplav (“n Zuppaocn’).

2. H npoogeuyouoa eknpocwmiBnke and tov k. M.I1.
PiGo, diknyopo Tou cuAAGyou g ABrvac. H EAANVIKA KURBEpPVON
{('n KuBepvnon") ekmpoowniBnke ano v EVIETAAUEVT) TOU
AVTIMPOoWTIoU TG, kupia K. "pnyopioy, aUpBouAo Tou Nouikou
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2Uppouliou Tou Kpditoug, xal Tov KUpLo |. MniakomouAo, napedpo
- Tou Nopikou JupBouiiou Tou Kpdtoug.

3. H mpoogedyouoa enikaAéoke ia napapiaon tou
apBpou 6 § 1 ™g 2uiBacng, Adyw g ddpkeiag e dadikastag.

4, H nipooguyn dtaBiBdotnke oto Aikaotiplo v 11
NoguBpiou 1998, nuepounvia évaping loxuog Tou MpwToKOGAAOU
ap. 11 g Zuppaong (apbpo 5 § 2 Tou Tou MpwToKOGAAOU apiB.
11).

5. H npooguyn avatédnke o1o SeUTEPO TUANA TOU
AlkaoTtnpiou (GpBpo 52 § 1 Tou kavoviopou). Méoa o’autd, To
OIKAOTIKO TUUBOUAIO TIOU ETIPOPTICTNKE e TV eEETaan TG
utioBeong (QpBpo 27 § 1 g ZupBaong) cuoTHBNKE CUNPWVA LE TO
apbpo 26 § 1 Tou KavoviouoU.

6. Me anogaon g 23 MapTiou 2000, 10 Atkaotplo
KIPUEE LNV 11IPOCYUYN EV HEPEL TIAPADEKTH.

7. Tooo 1 npoopetyousa 600 Kal 1 KuBEpvnon
KateQeoav ypanTég napatnengelg el Tng ouoiag g unoBEoEwg
{apBpo 59 § 1 Tou KavVOVITUOU).

Q3 MIPOS TA TIPATMATIKA MEPISTATIKA

8. To 1977, 10 1982 kau to 1984, n tpanela ETBA
(Tpaneda Tng onoiag povadikasg PEToxoq sival to Kpdtog)
NapAXwENoe Tpid SGVEIa 0Ty NpooPeUyouaa etaipia kat EAaBe
pia uroBnkn navw os wptopéva akivinra e KAE.  nou
BplokovTayv og pia ToupioTIKA TiEptoxXn g vhioou Kpnng. EEattiag
™G KABUCTEPNONG TG TANPWHNAG TV TOKWY, 1 ETBA KathyyetAe

Ta SAVELD KAl KowoTrinoe o1y KAE. pia £ekBeon
KATAOXEONG HE Nuepnunvia 26 OkTwRpiou 1984.
9. 21 10 Nogpfpiou 1987, n K TIPOCEPUYE
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EVOToV Tou Mpwtodikeiou TG ABRVAG MPOKEEVOU va ETITUXEL
TNV AKUPWON TOU TINOYPAUHATOG MAEIGTNPIACHOU TIOU CUVTAXBNKE
ano Tov cuppoAaloypago. H Sikaoipog opictnke yia TIG 26
lavouapiou 1988, aAAa To dikagthplo TNV avéBaie AOyw ™meg
aduvapiag g ripoupevyousag va napastadel. Mia ved SIKACIOG
OploTNKE Mo To ev Adyw SIKAGTAPLO, aAAA ) cudATNoN Sev £ACBE
XWpa eEaltiag Tou YeyovoTog OTL N IPoopelyousd KaTEBeas OTiq
22 AnptAiou 1988 gUMNMANPWHATIKEG TIPOTACELG. ME anopaon
(aptO. 4841/1988) mou ekdoBnke oTig 15 louhiou 1988, 10
pwTodikeio £kave BeKTH TNV AVAKOTR TG POOPEUYoUTac. To
OIKACTIPIO EKPIVE OTL TNV EMOXNA TNG EYYPAPHC TNG KATAOXEONC
oTa BiRAIa KaTaoxETewy, Ta eMidika akivnTa Sev anoTeAouoay
EVA HOVABIKS AEITOLIPYIKO OUVOAO, OTIWG avaypapoTav oTo
TIPOYPUUUA TIAEITTNOACKOU, KOt OTL, KATA CUVETIELD, auTod nrav
ATEAEG KAl SNUIOUPYOUOE QUPIBOAIEG, KATA TPOTO WOTE Va
anoBappuvel Toug ibavous UNepBepaTIoTEC.

10.  Ev toutmg, n ETBA, Xwplq va NeEpIUEVEL THY arnopacn
TOU TPWTODIKEIOU, TIDOXWPTIOE OTOV TAELTTNPIACHO TWV AKIVITWY
-Td OMola eiXav RON KATAOXEBEL- KAl TWV KWVNTOV TNG
TIPOCPeUYoUoaq. Ereldn nrav n govadikry unepBepatioTpta,
AnéKoE, EvavTi evog ooou 171.135.000 Spaxuamyv, Ta akoAouda
TIPAYHATA : Q) £va GUYKPOTNUA and SEKa pndvykahoous, Evav
HUAO, £va ypapeio, Suo Tioiveg Kal pia deEapevn udaTog, To oNoio
Bpioketal mvw oe £va olkomedo 45.000 T.., ot Kataotaon
AetToupyiag kal Suvijevo va unodexBel MEAATEG OAGKAN PN TN
OlapKea Tou £1oug, B) £va UTid KATAOKEUR TETPAOPOPO
Eevodoxeio, Tou BpigkeTal avw age &va olkoTedSo 15.000 T.M. e
Toiva, MAdIKY Xapd kat de&apevr) BIOAOYIKOU KaBaptopou.

1. Hmpoogevyouoa etatpia katéBece 101E, oTIc 17
Maptiou 1988, uia aitnon akUpwonsg (avakor Katd) Tou

lpapeio Merappadoewy rou Yroupyeiou EEwrepikiv, ABrva ﬁ “

Bureau des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la République Hellénique,
Athénes

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Office, Athens




EMZHMH META®PAYH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
: No. F093.18/3237

5

TIAEICTNEWACHOU eviariov Tou MpwTtodikeiou Tng ABRvag. H
oudntnon g unotleonc, n onoia eixe oplotei yia Tic 26 AmiptAiou
1988, avaBAnBnke yiati, TE0oEPIG NUEPES TIPLY AMO TN BIKAGIY, N
TIPOCPELYOUDA EiXE KATABECEL CUNIMAYPWHATIKEG Tipotacels. H
ougnmon £AaBe xwpa otig 10 Maiou 1988 kat To SikaoTAHPLo
aneppupe TV aitnem Ye anogaocy tou {apt8. 4391/1988), n oroia
ekd0ONKe o11g 29 InuAiou 1988.

12.  21g 14 AekepPpiov 1989, n K AUKNOE £QEOT
KaTa NG anopaon; autng evarov tou Egeteiou ABnvav.
ZnTouse v eEadavion NG TEAEUTAIAS KABWE Kal TS
napayyeAiag Tou MAEIOTNEIAoPOU KAl TNG £KBECNS KATAKUPWOTC.

13, Ev 1w petagy, omig 10 ZentepBpiouv 1989, n ETBA eixe
QOKNOEL EPEOT Katd NG anogacng Tou Mpwto Sikelou ABnvav
™G 15 louAiou 1988. ZT1ig 25 lavouapiou 1990. To Epeteio ABnvav
QVEBAAE TN CUGNTNON YA TIg 3 Maiou 1990 £T101 WOTE 1) £peon va
KPWVOTOV TAUTOXPOVA HE EKEIVN TIOU EiXE aoknBei and Tnv
npoogelyouoda ot 14 Aekepfpiou 1989. ZTIc 3 Maiou 1990,
niapousia kal Twv duo mheupay, 1o Egeteio anopactoe pia véa
avaoAn g cudntnong yia Tig 18 Auyouotou 1990, nuepopnvia
kaTa TNV oroia avaBAnonke kat raAL yia Tic 21 dGeRpouapiou 1991
AOYW Twv SNHOTIKGY EKACYWY. Thv TEAEUTAIQ QUTH NepoUNvia, 1
augnnon avaBAfBnke ek véou yia tig 30 Maiou 1991, Adyw TG
HN MApaoTAcng e TIPOCEPEUYOUOUG, KA, OTH CUVEXELA, AGYW TNG
anmoxNgG Twv dkNyopwy Tou AIKNYoptkoU ZUAAGYOU Tng ABRvag,
v 1ig 28 Noepfpiou 1991, nuepounvia katd v onoia n
ougNION HatawBrnke e&attiag NG CUVTAEINSGTNONS ToU
SIKNYOpoU ng nipougpelyouoas. TéAog, otic 17 Askepfpiou 1991,
He rpwTofoulia g ETBA, To Egeteio Oplos v nuepopnvia g
OIKAcipou yia Tig 2 ArptAiou 1992. 51ig 3 louviou 1992, 1o Epeteio
e££dwoe TNV andeaon Tou (apld. 6044/1992), pe v omnoia
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; Oikaiwae v ETBA kat eEagavioe v andégpaon Tou MpwTtodikeiov
7 e 15 louAiou 1988.

14, 2ng 18 PeBpouapiou 1993, n K AoKNoe
QVAipEDT KATA TN EPETEIAKTG ANOPACTS. YNooTHPIZE OTL £V
TIPOKEIPEVW TO EQETEID EiXE EOPAAUEVA EQAPUOTEL TO ApHPO
1001A ToU Kabémczlvl‘lommf]q Akovopiag agol autd dev ioxue Ty
ENOXN TNG £pAPENG NG avTiSIKiag pe v ETBA Kai 6Tt ETUMTAEOV
QUTO eV eiXE QVOBPOUIKN LoXU. ToVIZE 6TL O MAELOTNRIACHOC TWY
KATaoXeBEVTWY EixXE YIVEL wG ouvohou, Katd napaBaacn Tou
apBpou 1001 Tou Kwdika MoAttikng Alkovouiac kat aveEdptnta
and ToO YEYOVOG O'TL TO GUYKPOTNHA ANOTEAOUOE EVa aKivnTo
SIAKEKPIEVO amd To EgvodoxEio. Ouwe, To TEAEUTUIO Dev
AEITOUPYOUTE AKOUN Kat BPLOKGTAV G QrGOTACT TPLOKOSIWY
HETPWV ATIO TO OUYKPOTNHA. O eV AOYW MAEIGTNPIACHOC ETPETE
ENMOUEVWG VO AKURWOEL

15. Houtron, n onoia eixe oploTei apxixd yia g 10
AexepPpiou 1993, avufAndnke ya tig 12 lavouapiou 1994, AOYW
m¢ aduvauiag tou elonyntr SIKACTI 0 OT0I0G BeV EiXE ETOIPATEL
TNV EICTIYNON] TOU, Kal PETA Yia TIG 26 OkTwPpiou 1994,
NHepoUNVia Katd Tnv omoia avaBAROnkKe Kat TIaAL AGyw e
OLEEQYWYNG TV BNUOTIKGY EKAOYLV. AvaBAnBeica AUTETIAYYEATQ
oTIq 6 AekepBpiou 1995, 6Tt 0 eilonynmMg SikaoTig dev gixe
ETOIHATEL TNV €107 YNOT Tou, 1 culnnon éAaBe TEAIKA XGOpa oTIq 6
Maptiou 1996. O Apeiog Mayoq eE£dwoe v andgaomn Tou {(apls.
990/1997) o1t 18 louviou 1997 jie v onoia etukUpwoe ThY
anogaar tou kEgereiov ABnvav. H npooeeuyouaa éAaBe
avtlypago NG anGpaong auTng oTig 25 ZentepPpiou 1997.

Q2 MPO% TON NOMO
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J0 1. ENI THEZ EMIKAAOYMENHS MAPABIASHS TOY APOPOY 6 §
1 THZ ZYMBASHS

16.  HmnpoogeUyouoa napanoveital yia tn Sidpkea mg
O10dikaoiag everioy Twv appodiwy Sikaotnpiwy. Erikaieital pia
napapiaocn Tou apdpou 6 § 1 Tng ZUpBaacng, n onoia OTO TXETIKO
TUNUA TOU, EXEL WG 2ENG -

“Tlav npdéowro £xel dikalwua OTwe 1 UMOBeoic Tou JIKAoBT)
{...) KaL eviog foyikig npoBeopiag, unod {...) dikaoctpiou (...),
TO OToi0 Ba ArePAaian (...} &Ml TwWV AUEIORNTHOEWY ETTL TWVY
OIKAWHATWY Kl UTIOXPEWTEWY TOU ACTIKNG QUoewC {...)."

17.  H KuBépvnon unevBupidel 61t 0 Kwdikag MNMoAtTikAg ,
Alkovopiag (e18ikoTEpa gta apdpa tou 106, 108, 260, 229, 230 kat
260) kaBiepwvel v apxn g dieEaywyng g dikng anod 1oug
Sradikouq. Yrioompilel 611 n Sidpkela g Siadikaoiag ogpelAeta
0TI CUPTIEPLPOPA TG TIPOCPEUYOUCAS KABWME KAl U WPITHEVOUS
TIAPAYOVTEG YIQ TOUS OToioug Sev UTIOPEL o8 Kapia riepintwon va
BewpnBei uneuBuvn. Yoypaupidel 611, 6TO CUVOAO OXEOOV TwV
TEPITTWOEWY, N AvTIOIKOG TNG TIpooPpeUyousag, dnhadn n ETBA,
eixe avaAdfel v MW ToouAia va opisEL TIC NUEPOPNVIES TWV
ocudnNTNOEWV UETA Arto TIOAAEG AvaBOAEG TIoU OpEIAOVTAY OTNV
MPOCPEUyoUOQ.

18.  2& 0,71 aipopd TNV TPWTN J1AdIKACIA EVOTIIOY TOU
Mpwrodikeiou ABnvov, N TIPOCEYEUYOUCA NMPOKAAESE SUO QOPES TN
HeTaBeon g oudiTnong, TV MPQTH YopA YIaTi 6ev apaotadnke
gt 26 lavouapiou 1988, 1 deutepn yaTi KOTEBECE
CUUTTANPOWUATIKEG TIPOTACEIS (VEOUG AdYoug) Tnv ida v nuépa
NG oudnTnong, ftol oTig 22 ArptAiou 1988. Avtifeta, To ev AOYW
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dikaoTApto eEEdWOoE TNV andPacn Tou dUO PHRVEG HETA TN
cudnmon nou £AaBs xwpa oTig 10 Maiou 1988. Kata m deutepn
dladikacia evwriov Tou 1diou dikagnpiou, N MPoo@pslyousa
KATEBECE €K VEOU CUUMANPWHATIKEG TIPOTACELS (VEOUG AGYouc)
TEQUEPLG NUEPES NPV TN oULNTNON, YEYOVOS TTOU TIPOKAAETE TN
METABEON NG, KAT £PpAPUOYRY ToU ApBpou 582 § 2 Tou KMBIKa
[MoATtkng Awovopiag. MNapd Tic kKaduaTepnoEelg auTeg, ot SUo
Otadikaoieq evwoy Tou dikaotnpiou autou urmpsav 1aitepa
Taxeleg.

19.  Ooco yia T digpkela TG dladlkaoiag evmTioy Tou
Egeteiou, n KuBEpvnon unootnpidet OTL QuTr OeV Uropel va
anodobel oto Kpdatog © ag’evog, n oulntnon g 18 AuyouoTou
1990 avapAnBnke ehaitiag g un NapdoTaong g
MPOCPEUYOUOAS, exeivr TG 21 Oefpouapiou 1991 ekartiac twv
ONUOTIKWY EKAOY®Y, ekeivn g 30 Maiou 1991 kartoruy ag
amnoxNG Twv dIKNYORWY ToU SIKNYOPLKOU CUAAGYOU NG ABrvac kat
TéAog ekeivn ™ng 28 Noeuppiou 1991 eLautiag g
ouvTa&lodOTNONG TOU BIKNYGPOU TNg Npocpelyoucaq. 21 30
Maiou 1991 eldikoTEpa, 1 TPOCEPEUYOUCA Ba UNMoPOUCE va
NapaoTabel eVWIToY ToU dtkaotnpiou autou Kat va {NTnoet auto
va anoeavBel. Ev TouTtolg, dev 1O ETIpage.

20. Q¢ npog 1 dwadikacia evwmov tou Apeiou MNayou, n
KuBepvnon untoatnpidel 0Tt 1 TIPOCHELYOUTA TIPOCEPUYE EVWTTIOV
TOU £V AOYW SIKACTNPIOU OKTW MNVES GPOoU eKOOBNKE N anogao)
Tou Egereiou. H avipBoAn e 10 AekepBpiou 1993 opeiletal oT1o
YEYOVOG OTL N POCHPEUYOUCA KATEDETE GUUTIATIPWHATIKEG
npotacelg (Mpoobetoug AOYOUS) Kal ekeivn TnG 26 OkTwRpiou
1994 oTic ONUOTIKEC EKAQYEG. Ao Tov OKTOBpto 1994 péxpl g 29
Maptiou 1985, 6tav nj ETBA 1mpe Tnv ripwtofoulia va opicel uia
VEQ OIKACIHO, 1} MPoTPeEUYoUca DEV EKQVE TINOTA ylA va
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grornevcel T Sadikagia. Av agaipoloe Kaveig OAEG QUTEC TIQ
TEPLOBOUG, Ba TPOEKUNTE OTL N Bladikaaia evmrmov tou Apeiou
Mayou dnpkeoe dUH XpOVIA KAl TPEIG INVEC.

21, Hrpoogetyouoa unootnpilel 0TI SIAPKEIa TNG
oadwaciag dev ogeiAeTal 0T CUPTMEPLPOPA TNS AANG OTNV
EAAEIUN 0pBOAOYIKIG OPYAVWGTTC TOU EAANVIKOU SIKAGTIKOU
CUTTNHATOG. ZNUEIGIVEL OPIOUEVES QVAKPIREIEG OTNV £EfyNoN
KATOWwV KaBUOTEPRTEWY TIOU TNG KATAAOYIZeL 1) KuBepvnon.
EdkOTEPA, N peETAbEON NG SIKAGIMOU TIOU giXE OPIOTEL Yia TG 21
®eBpouapiou 1991 evertuov Tou E@eteiou fyrav ~-KaT auThv-
AdIKALOAOYN TN, YiaTi N MPOOPEUYOUCA EiXe OTNV NPAYHATIKOTNTA
napaotabei. Ekeivn g 30 Maiou 1991 ogpelddtav -kat'autiv-
oTnV N Napaataon Twv SUo Stadikwy Kat OX1 OTNY amnoxn Twv
dtknyopwv. 000 yia Tov IoXUPIopd TG KuBépvnong oupgpuva ye
TOV OTo[0 1 MPOCPEUYOUTA KATEBECE TV QITNON avaipeone e
OKTW MIVEG PETA TNV anogpaon Tou EgeTeiou, n TIPOCYPEUYOUTT
aravTa OTL eiXe AUKOEL TO BIKAIWPA TNG HETT OTN VOUIKN
npoBeoplia, onwg 3 To napeixe o Kawdikag MoAttikng Alkovopiag.
TeAog, evwruov Tou Apeiou MNayou, ot avaBoAég TN oulTnong
Twv 12 lavouapiou kat 26 OktwRpiou 1994 ogeilovtav -KaT auTiiv-
OTO YEYOVOG OTL 0 e10TYNTHE SIKACTHG dev eiXe akoun KataBéoel
TNV EL0MYNOT Tou.

A. Tepiodog oy TIpénel va AneBei undwn

22.  To Aacmplo onpetmvet 6Tt 1 Sladikacia Apxloe oTiq
10 NoepBpiou 1987, pe v elcaywyr| e Sikne evomov Tou
Npwtodikeiou g ABAvVaG, kai EAnge oTig 25 TentepBpiou 1997, pe
v kaBapoypapn Tng andpaaong Tou Apeiou Mayou. KaAuye
ETIOHEVWG Hiat TIEPIOHO EVVEQ ETWY, OEKA UNVIDV KAt SEKATIEVTE
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NUEPWV,

B. EUAoyog yapaktpag e S1apkelae me Sladaoiac

23.  To Awuotiplo urevBupilet TI 0 EDAOYOG XAPAKTHPAQ
NG SIAPKELAG MAG JIadIKaciag EKTIHATA GULMWVA |E TIQ
CuVONKeG ™G UNMOBEoNG Kat AQUBAVOREVWV UTIOYN TWV KPITNPiwy
TIOU £X0UV KaBlepuBei anod Tn vopoAoyia Tou, Kal EIDKOTERA TNE
TOAUTTAOKOTNTAG NG UMOBEDNG, NG CUUNEPIPOPACS TOU
TTPOCPEUYOVTOG Keil EKEIVNG Twv appodinv apxav. Enione, povov
Ot KABUGTEPNOELS TIOU Eival KATAAOYIOTEEG OTIC APUODIES
OIKAOTIKEG apXEG KMopoUv va 0BNyRoouy oTn daniotwon pag
UNEPBAONG ™G eUAOYNG TIPOBECHIA TIOU AVTIKEITAL OTN 2Uppaon.
AKOUN KAl 0TA VOIKG CUCTIHATA TTIOU KABIEPLVOUY NV apxn g
OlEEaywyng ™G dikng and toug dIadikoug, | CUPMEPIPOPA TWV
eVOlAPEPOUEVWY Gev arnaAAACOEL TOUG SIKAGTES aNo TV
UNIOXPEWaN va e6asQalifouv v anaitolyev and 1o apbpo 6 § 1
TaxutnTa (anopaon Magitng kat dAAot kard EAAGSac e 26
®ePpouapiov 1998, Recueil des arréts et décisions 1998-1, oeA.
458, § 93).

24.  Onwg ki iy KuBépvnan, 1o AIKaotplo SIamoTRVEL OTL
n ddpkela g dadiikaoiaq evammov Tou MpwTodikeiou TN ABrvag
dlegnxen pe taxumta. Ev TouTolg, Kat aveEaptria ano 11g
NUELOUNVIES KATA T1§ OTOIEG N TOPOCPELYOUCA AOKICE TNV
£(ECN KAL TNV AVAIPEST) TNG, TO AIKACTHPLO ONUEIWVEL OTL T
Sladikaoia evwriov Tou Egeteiou difjpkece duo xpovia Kal emTd
HNVEG Ttepitiou (and Tig 14 AekepBpiou 1989 péxpt Tic 3 louviou
1992) kat exkeivn evivriov Tou Apeiou Mayou, Téooepa xpovia,
ETTA PAVEG KAl T NPEPES (and Tig 18 GeBpouapiou 1993 péxpt
G 25 2entepBpiou 1997). fMpog TouTo, To AIKaoTPEo UNEVBUUIZEL
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OTL oV unoBeon lManayewpyiou kata EAAGdac (anogpaon tng 22
OxrwBpiou 1997, Racueil 1997-VI, oeA. 2290-2291, §§ 47-49) eixe
Kpivel 6Tt pia dadikaoia rou dfpKese OUO XPOVIa KAl OKTW UNVEG
EVWIIIOV Tou Apeiou MNayou dev priopouoe va BewpnBel eVAOYN LE
™V Evvola Tou apBpou 6 § 1. ONWE, eV TIPOKEIPNEVW, TO AIKACTAPLO
onuewvel 0TL n culATnon evwriov Tou Apeiou MNayou avaBAnBnke
OUO popEC YIa HeyaAa DlaoTHATA YIaTi 0 slonynTie dIKAoTNG dEV
eiXe eTOINACEL TNV EIOHYNOT TOU KAl | KaBapoypapn Ine
aroYaoNs anaitnos NeplocOTEPOUS and Tpelg HAVES. Mia Tétowl
KaBuoTEpnon g dtadikaciag evwrtov Tou Apeiou Mayou, oe
ouVOUAoHO LIE TNV CUVOAIKA idpkeld g dadikaciag, dev propel
va BewpnBel eUAoyr KATa TNV £vvold Tou apBpou 6 § 1 g
2UpBaong. ‘

25.  Kata ouvérelq, urmp&e napaiaon tou apBpou autou.

. EM THZ EGAPMOIHZ TOY APGPOY 41 TH2 2YMBAZH2
26.  ZUpgpwva de Toug 6poug Tou apbpou 41 g 2uppaong :

“Av 1o Aikactplo anogaviel 6TL ummpée napaBiaon mg
2Uppaong i v MNPpwTOKOAA®WY NS KAL AV TO ECWTEPIKO
Sikaio Tou YPnAoU ZupBaiAopevou MEpPOUG ETRTRETIEL TV
MEPIKA MOVOV AMOCPeon TWY CUVETIEIWY TNG Napapiacng
aQuTNG, To AKaopo eTIOIKAdEL OTOV (NUIWBEVTA DIADIKO,
£PpOOOV CUVTREXEL AdYOg, pia euAoyn anolnuiwon.”

A.  Znuia

27. TMa vl Cnuia, n npoogeuyouoa Intei 300.000.000
dpaxpéc. O IBIOKTNTNG TNG NMPOCEREUYOUTAS UTIOOTNPIEL OTL EiXE
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CUCTROEL pia akpar,ouoa eritxeipnon oto Aovdivo kat 6Tl
eEQITIAG TWV SIKACTIKGY Sladikaowv, UNMOXPEWBNKE va TagISevel
aotapatnta oty EAAGDQ, YeEyovog 1ou NPOKAAECE TNV
TITWXEUOT) NG eTuxeipnong Tou. H pakpda diapkeia e
Sadikaoiag eTEPEPE ETIONG KEPUAQOTIONON TWV TOKWV TWV
Saveiwv Tou, KATa TPOTIo WOTE TO OPEIACKEVO ATIO TOV QUTOUVTA
noco avnABe -kKat'cutov- ot 1.500.000.000 dpaxEc.

28. Hupoopevyouoa {ntei eniong 50.000.000 dpayyég
yia nBikn BAARN. O WBIoKTING TG Mpocelyouoac IoxXupieTal
OTL 1} £TUOIKT) OLadIkaoia eNMANEE TNV eMAYYEAHATIKY @) TOU Kt
eiXe OOPAPEG CUVENELES YIQ TNV UYEIA TOU KAl TNV UYEIQ TNG
KOpne Tou.

29.  H KuRépvnon urtoompifel 6Tt TQ ATHRATA TS
TIPOCPEUYOUoAq eival UNEPBOAIKA Kal Hev £XOUV Kopia amwdn
ouvagela Je IV erikaAoUpEVn TiapalBiacn g “euAoyng
npoBecyiag”. Yrioypauuidel eEGAAou 0TI N napouacia Tou
IBLOKTNTN TNG TIPOCYEUYOUCAG TNV ABNVA dev ETHRAAAOTAY
KABOAOU YIATi TOV EKTIPOCWITOUCE £vVag SIKNYOpoC.

30.  To Akkoomplo dev avTiAguaveTtal ditiwdn cuvagpela
HeTa&y Tng darmotwdeicag mapaliaong Kat TS ETMKAAQUUEVIC
UAIKNG {npiag Kat anoppirttel To ditnua autd. AvTIBETwS, To
Alkaotiplo Bewpel OTI MPETEL va ETUOIKATCEL CTNV TIRPOCPEUYOUTa
2.000.000 Spaxpuéc yia nBwn RAGRN.

B. E&oda kat dikaoTikn daravr

31, Ta auolBEg Siknyopwy, n TPoopeUyouaa InTei
TouAdylotov 10.705.000 dpaxuég. To oo autd unoAoyioTnke
OUHPWYA HE TOUG CGXETIKOUG EBVIKOUG TIVAKEG, KOt EIDIKOTEPA HE
TO VOMOBETIKO dtatayua 3026/1954 pe 1o onoio BEoTOKE 0

Fpapsio Merappaarav tou Yaoupyrion FEarepicmv, ABijva
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KWSIKAG TV JIKNYOpwY, Kal Kat avaioyiav Twy SIEKSIKOUPEVWY
TOoWY Yid VAT {npia. Na SikacTka £50da, {ntei e§aAAou
705.000 Spayueg.

31.  H KuBépvnon urootnpilel anoyn o1t 1a ££0da nou
TIPOKANBNKAY artd TI eTIUOIKES DIAdIKACIES OEV £XOUV Kapia
OXEQN {E TNV ETIKAKOUNEVT TApaBiaon.

32. To AauTplo UTEVBUUIZEL OTIL KATA TIAYIA VOROAoYIQ
TOU Ol KQVOVEG TNC ECOWTEPIKNG TIPAKTIKNG OEV anle)\AOVTuL 10
AIKQOTNPLO YIA TOV [UYKEKPIMEVO TOHEA (anopaon
ManauxaAdorrouAo kat Aotrtol kata EAAadas g 31 OktwfBpiou
1995 (GpBpo 50}, serie A no. 330-B, § 47). Ev Toutolg, T0
ALKOOTNPLO £XEL 1101 KpiveL OTL N lapKela Wids dladikaoiag
Hropel va augnoet 1 €€0da kat 1n dikago Tk dandvn Tou
npooPeuyoviog otnyv EAAGSa (artdpaacr Capuano kara ItaAiag
™™g 27 louviou 1987, série A no. 119-A, § 37). Anogatvopevo
KATa DKo Kpion, cinwe eTuRaAAel 1o Gpbpo 41 Tng 2upBaocng, 1o
AIKACTAPLO ETUOLKALEL TNV TIPOOPEUYoUTa 2.000.000 OpaxES
yia Ta £E£008a KAl TN SIKACTIKE SArAvT) TOU EVOTIIOV TWV EOVIKWV
SIKAOTNPIoU KAl QUTDU Tou ZTpacoupyou.

. Toxouwungpnuepiag

34. 2UpQpwvc e TIG AN popopicg TTou S1abéTel TO
AKQoTHPLO, TO VOULLIO ETIITOKIO TIOU £papudleTal oy EAAGDSG
KATA TNV NUEPOUNVIN ¢KOOONG TNG NMAPOUCHs Andpaong ATAY 6 %
KAT £TOC.

FMATOYZ AOIOYZ AYTQOYZ, TO AIKAZTHPIO, OMO®ONA,

1. Artopaivetat OTL utnpée TIapapiaon Tou dp;})ou 6§ 1mg
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2uupaong.
2. Opilet
a) OTL TO eVayOpEVO KPATOG OPEIAEL VA KATARAAEL oMV
TIPOTPEUYOUUQ, HETQ OF TPEIG UNVES QMO TRV nUEPA
KAta v omnecia n anogpaon 8a Kataotel TEAEoidIKn oUpPWVA
UE TO ApBpo 44 § 2 g IupBaong, Ta akdAouBa rood ¢
. 2.000.000 (dUo exatoppupta) Spaxuéc yia nokn
BAGHN,
i. 2.000.000 (dUo exatoupUpla) SPAXHES VIO SIKAGTIKA
£€00a wat danavn, TAEOV OTIOIOUSHNIOTE TOTOU TO
OTOI0 UIToPEl va oPeiAeTal Yia POPO NMPOTTIBEPEYNC
agiag,
B) 6Tt Ta Moo autd 8a MPocauEnBolv KATA TOV ANAS TOKO
HE ETUTOKIO 6% KaT'€Tog arnod ) AnEn e 1o navw
TPoBeCpiag ko PEXPL TV EEGMANON.
3. Artoppintel To aitpa dikamg anodnpiwons Katd Td ENmAEOV
nooq.

2ZUVTAXBnKe oTa YAAAKA KAl 0T CUVEXELD KOLVOTIoIBnke
EYYPAPWG oTig 29 Maptiou 2001 kat'epapuoyny tou apdpou 77
§§ 2 ko 3 Tou KavoviouoU Tou Atkagtnpiou.

(uroypaen) (urtoypaen)
Erik FRIBERGH Andras BAKA
papuateac [Np6edpog

AKPIBNG HETAPPAOT| TOU CUVNHMEVOU
EYYPAPOU arto T YUIAAIKA.

ABNva, 27 louAiou 2001

O petagpaotyg

ANEEQVBPOG METPOLUTGONIOUAOS
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